
Толпа присутствующих была шокирована не на словах, сколько раз это было в первый раз?
Любые слова или действия Гао Пенга заставят их почувствовать невероятный шок.

Снова и снова, это освежало их три взгляда, но вот в чем проблема, Gao Peng всегда сильно
бьет их по лицу.

Это заставило их некоторое время не знать, какое выражение использовать, чтобы встретиться
с Gao Peng.

"Это должно быть безумие! Это был старейшина Morrowind, и его культивирование было по
крайней мере то, что военного короля, как мог Великий Военачальник быть спичкой для
военного короля? Патриарх королевской семьи не мог даже ходить перед Военным Царем".

"Гао Пенг должен быть по-настоящему вздутым или умственно мертвым, он даже не понимает,
насколько могущественен Боевой Король". С его текущей силой... Хех! Не стоит даже
упоминать об обуви для Боевого Царя".

Хотя действия Gao Peng снова и снова приносили им неизмеримый шок, они все же были
убеждены, что Gao Peng все еще не может ходить ни одного движения перед Военным
Королем.

Это было потому, что Боевой Царь был как бог в их сознании, и не просто кто-то мог
богохульствовать.

Ван Нан был впервые ошеломлен, после чего он полностью перестал заботиться о том, что
получил тяжелую травму, и все еще выплевывал кровь, вместо этого он громко засмеялся.

"Хахаха! Это самая смешная шутка, которую я слышал за весь год, и которая полностью
сжимает все мои будущие смехи!"

"Я никогда не видел, чтобы кто-то настолько самоуничтожался, ты думаешь, что сможешь
убить меня и того старика Хе Юаня, чтобы соперничать с Военным Царем". ? Ты действительно
наивен."

"Боевой царь - это уровень, который вы не можете достаточно сильно трясти, это уровень,
которого вы никогда не сможете достичь."

Как смеялся Ван Нан, его рот тоже продолжал брызгать кровью, но даже при этом он не
переставал курить, как будто столкнулся с беспрецедентной шуткой.

"Пенгер, быстрее! Завершите битву как можно скорее, не дайте старейшинам Сэма Соломона
узнать о том, что здесь произошло, если он узнает о случившемся и поспешит, тогда мы
сможем... Это катастрофа".



Гао Цзинмин с тревожным выражением лица сказал, когда он тоже оправился от шока, а
потом увидел, как он сказал: "Пока еще есть шанс". Давайте собираться как можно быстрее,
возможно, даже сможем сбежать".

Толпа семьи Гао тоже выглядела немного запаникованной в то время, сейчас не время быть
храброй, только для того, чтобы увидеть, что некоторые из них тихо проскользнули в
резиденцию Гао.

Гао Пенг не обратил внимания на слова Гао Цзинмин, он просто сказал безразлично: "Я сам с
этим разберусь, просто оставь это мне, не волнуйся".

После этого он не удосужился посмотреть на реакцию остальных людей и сделал шаг вперед,
перейдя на сторону Ван Нан.

В это время его лицо стало чрезвычайно уродливым, точнее, стало бледным, и холод снова
распространился по его лицу.

"Тост не для того, чтобы съесть конфету, я попросил тебя отвезти меня к нему, где ты так
много болтаешь?"

"Ты думаешь, я действительно боюсь убить тебя?"

Вокруг чувствовался озноб, и все они не могли не дрожали.

Ван Нан также перестал жестко смеяться, кровь окрасила землю в красный цвет, а лицо Ван
Нана, которое все еще было несравненно бледным, теперь покраснело безмерно.

"Так как ты не хочешь взять меня, я убью тебя, а потом пойду один, нет смысла оставлять тебе
мусор. "

Гао Пенг, похоже, не притворялся, когда говорил это, и на мгновение толпа не заподозрила,
что он шутит, и все они закрыли дыхание.

Один за другим, они смотрели на него, как... это было беззаконие? Неужели он не боялся
старейшин Сэма Соломона?

Толпа была пуста, как будто они отключились.

Однако в этот момент у всех в ушах вдруг зазвонил голос.

"Ты, ты меня ищешь?"
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